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d'interprétation qui pourraient surgir. 
Le Comité devra veiller notamment à 
éviter tout ce qui pourrait  avoir pour 
résultat le maintien de transactions 
fictives ou autres, destinées soit à  fa- 
voriser des intérêts ennemis, soit à  
diminuer indûment la masse des 
biens susceptibles d'être affectée aux 
réparations. 

Article 7. 

Approvisionnements capturés. 

La valeur des approvisionnements et 
autres matériels susceptibles de servir à 
des usages civils, pris aux forces armées 
allemandes hors d'Allemagne et remis à 
des Gouvernements signataires, sera im- 
putée sur leurs parts de réparations pour 
autant que ces approvisionnements et ces 
matériels n 'auront  pas été payés, ou bien 
remis en vertu d'autres arrangements ne 
prévoyant pas de contre-partie. 

Il est reconnu que les transferts de 
tels matériels et approvisionnements pa r  
les Gouvernements des États-Unis d'A- 
meriqie et du Royaume-Uni à d'autres 
Gouvernements sont soumis à  telle ap- 
probation définitive par  les organes lé- 
gislatifs de ces deux pays qui pourrait  
être nécessaire. 

Article B. 

Attribution d'une par t  des réparations 
aux victimes non rapatriables de 

l'action allemande. 

Étant donné qu'un grand nombre de 
personnes ont souffert cruellement du 
fait des nazis et ont actuellement un be- 
soin impérieux d'être aidées pour leur 
»rehabilation«, mais ne peuvent deman- 
der l'assistance d'aucun Gouvernement 
recevant des réparations de l'Allemagne, 
les Gouvernements des États-Unis d'Amé- 
rique, de la France, du Royaume-Uni, 
de la Tchécoslovaquie et de la Yougo- 
slavie, en consultation avec le Comité In-  
tergouvernemental des Réfugiés, établi- 
ront d'urgence un plan, agréé d'un 

and interpretation which may arise. 
The Committee should in particular 
guard against schemes which might 
result in effecting fictitious or other 
transactions designed to favour enemy 
interests, or to reduce improperly the 
amount of assets which might be allo- 
cated to reparation. 

Article 7. 

Captured supplies. 

The value of supplies and other ma- 
terials susceptible of civilian use captur- 
ed from the German Armed Forces in 
areas outside Germany and delivered to 
Signatory Governments shall be charg- 
ed against their reparation shares in 
so far  as supplies and materials have 
not been or are not, in the future either 
paid for or delivered under arrange- 
ments precluding any charge. I t  is re- 
cognised that transfers of such supplies , 
and material by the United Kingdom 
and United States Governments to other 
Governments are agreed to be subject to 
such final approval by the legislature of 
the United Kingdom or the United Sta- 
tes of America as may be required. 

Article 8. 

Allocation of a Reparation Share to 
Non-repätriable Victims of German 

Action: 홢 
In  recognition of the fact that large 

numbers of persons have suffered 
heavily at the hands of the Nazis and 
now stand in dire need of aid to promote 
their rehabilitation but will be unable 
to claim the assistance of any Govern- 
ment receiving reparation from Germa- 
ny, the Governments of the United States 
of America, France, the United 
Kingdom, Czechoslovakia and Yogosla- 
via, in consultation with the Inter-Go- 
vernmental Committee on Refugees, 
shall as soon as possible work out in 


